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A királyi táblára nézve vala- 

mennyi országgyülési osztály szava- 

zattöbbséggel a status quo fenntar- 

tása mellett nyilatkozott. 

Karageorgevics szembesitése be- 

fejeztetvén, ma visszaindittatott Pestre. 

Az államvaspálya-társulat rögtön 

hozzá fog Czeglédtől Marchegig a 

második vonal épitéséhez. 

(8.) Hol van a legtökéletesebb? Hol 
van, mi semmi kivánni valót sem hagy fenn ? 

Talán sehol sem keresték ezt buzgób- 

ban, mint az államtudomány terén, s talán 

sehol sem is gyözödtek meg jobban, hogy a 

mit kerestek az mindeddig még csak az ég- 

ben található. 
Föltétlen dicsőitni, a felhőkig magasz- 

talni valamely államintézményt, lehet ugyan, 
megbirja a papiros, de nehezen győzi meg 
a kutató, gondolkozó főt; — igazolhatja az 
elmélet, mely egyébiránt gyakran téved a 
délibábok országába; de a rideg, kézzelfog- 
ható valóságot követelő gyakorlat gyak- 
ran meghazudtolja a légvárak után kapkodó 
ábrándozót. 

Hogy minden, a mi emberi egyszersmind 
a gyarlóság és hiányosság jellegét viseli, az 
a dolog természetében fekszik. 

Sokan jöhettek ez elmélkedésre, midőn 
végig olvastak némely a birói függetlenségre 

vonatkozó közelebbről megjelent czikket és 

emlékiratot, melyekben a kinevezés és 

választás hasonlittatván össze, előbbi min- 

den folt nélkül sugárzó fénykörben tündöklik, 

mig az utóbbitól minden érdem megtagad- 

tatik., 
Őseink századokon keresztül válasz- 

tott birák alatt éltek, s mondhatjuk, hogy 
meg is éltek, azt legalább határozottan 

senki sem állithatja, hogy a mult idők igaz- 

ságszolgáltatása merőben és teljesen rosz 
volt. 

Az újabb államtudomány a kineve- 
zést tartja a birói függetlenség egyedüli 
biztositékának. 

Megengedem, hogy az utóbbi eljárás 
részén több az előny, azaz hogy kevesebb 
hátránya van; de azért nem vagyok hajlan- 
dó a választási rendszer felett föltétlen 
pálczát törni, mert ennek is vannak tagad- 
hatlan jó oldalai. 

Az elmélet igy szól: „A hivatalnok van 
a népért és nem ez amazért. Választott 
tisztviselőnél igy áll ez a gyakorlatban is, 
mert saját érdekük ezt kivánja, különben biz- 
vást számithatnak legközelebbi alkalommal 
a kiválasztatásra. 

Nem kérdjük, ha ez volt-e a praxis, a 
kinevezett hivatalnok mindenikénél is. 

Ámde ezzel szemben azt állithatni, hogy 
a választott biró éppen azért, mert mindkét 
perlekedő félnek egyazon ügyben egyszerre 
igazat nem adhat, meglehet azon lesz, hogy 
a hatalmasabbnak s a választásokra több 
befolyással birónak szolgáltasson igazságot, 
akár van sajátkép igaza akár nincs, külön- 
ben szintén tarthat a kiválasztatástól. 

E felett kétségtelen, hogy a választott 
hivatalnok nagy mértékben függ az illető 

helyhatóságban vezérkedő komától, sógortól, 
szóval családi befolyástól - ha csak bizo- 
nyos időtartamra választatik. 

De másfelől az is igaz, hogy a kineve- 
zett hivatalnok a kormánynak mindenre ké- 
szebb eszköze mint a választott. 

Egy közelebb megjelent s különben a 
korszellem teljes magaslatán álló ügyvédi 

emlékirat ugyan éppen ellenkezőt állit. 
Azonban eltekintve azon kényes és még 

most senki által meg nem fejthető kérdéstől, 
vajjon mindig hazafias szellemű alkotmányos 
kormányunk lesz-e, mely alárendeltjeitől csak 
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alkotmány- és törvényszerüt követel, azt mer- 
jük állitni: hogy az önkényre hajlandó kor- 
mány mégis csak készebb eszközt talál ab- 
ban, kit ő teremtett, s a kitől minden percz- 

ben elveheti azt, a mit adott, semmint abban, 

a kit az illető helyhatóság választói szaba- 

don választottak, s bizalmukkal megtiszteltek. 

A fennebbiekben alig jelzettekből, azt 
hiszem, eléggé kitünik, hogy mig a válasz- 
tás saját választói szeszélyétől érdekbeli kö- 
veteléseitől, addig a kinevezés a kormánytól 
teszi a birót függővé, már pedig én csak azt 
tartom teljesen független birónak, a ki, ugy 
fel-, mint lefelé az. 

A kormánytóli függés ellen legjobb biz- 
tositék az elmozdithatlanság, és igy a 
kinevezés előnyeit kicsinyitni nem lehet. 

Hanem ilyformán a választók szeszélye 
ellen is van biztositék, t. i. az élethosz- 
sziglani választás, de e rendszer csak ak- 
kor ellensúlyozza amaz előnyt, ha a válasz- 
tás eleget bir tenni azon másik kelléknek, 
mely megkivánja, hogy a biró ne csak füg- 
getlen legyen, hanem kellő képességgel 
is birjon; a korlátlan szabad választásnál 
előforduló érdekek ugyanis igen-igen ritkán 
engedik meg, hogy a választás a legméltóbb- 
ra, a legképesebbre essék. 

Ez ellen egyedüli óvszer ha elvül állit- 
tatik fel: hogy csak birói vizsgát letett, 
kellő képességgel ellátott egyének közül le- 
hessen választani. 

Körülményeink közt leghelyesebbnek 
tartanám a középútat, t. i. a szabad válasz- 
tás és kinevezés egyesitését, hogy t. i. 
az első biróságok személyzetét birói képes- 
séggel birókból szükebb körü választó testü- 
letek u. m. a városi képviselőtestületek és 
megyei bizottmányok szabadon válaszszák, 
a másodbiróságiakat az első biróságnál ki- 
tünt egyénekből a kormány nevezze ki, a 
legfőbb biróságiakat pedig a parlament maga 
válaszsza, igy aztán mindkét elv előnyei 
egyesittetnének, s a birósági testület mind 
fel-, mind pedig lefelé függetlenittetnék. 

Ennek analogiáját feltaláljuk az 1848 
előtti erdélyi alkotmányban; ugyanis a hely- 
hatósági elsőfoku biróságokat az illető hely- 
hatósági testületek választották, a másodbiró- 
ság személyzetét, t. i. a királyi táblai ülnö- 
köket a kormány nevezte ki, a törvény sze- 
rint legf. biróságot képező fökormányszéket 
pedig az országgyülés választotta. 

Még van egy szintén veszélyes tényező, 
melytől sok biró függ, t. i. az anyagi 
gond, a szükség. 

A becsületes, jellemes, lelkiismeretes 

biró, ha csekély évdijjából megélni nem tud, 
azon van, hogy saját kötelességszerü foglal- 
kozásán kivül más mellék keresetet is kap- 
jon, s magát és családját igy igyekszik fen- 
tartani, a mi aztán a közszolgálat nem kis 
kárára van. 

Nem igy az ellenkező tulajdonokkal fel- 
ruházott törvényszéki hivatalnok. Ez a leg- 
első csábitásnak áldozatul esik s megveszte- 
getteti magát, ki nagyobb, ki kisebb ösz- 
szeggel. 

Dijjazzuk tehát kellőképp a birói kart, 
hogy gond nélkül csak is hivatásának élhes- 
sen. Ez is egyik neme a függetlenség- 
nek, s pedig nem a legjelentéktelenebb. 

Pest, oktober 12. 1868. 

(y z n.) ,Deák átcsapott a baloldalra!...4 
„A kormány lelép, — vagy a legjobb esetben 

Horváth Boldizsár igazságügyminiszter teszi le 
tárczáját!...* 

Tegnap, bármerre járt az ember, még ,Bem" 

negyvenedik előadásán is - a mely közbeve- 
töleg legyen mondva, éppen ugy megtöltötte zs u- 

folásig a budai Horvátb-kerti szinkört, mintha 
először adták volna – csak a fölebb idézett 
szavakat lehetett hallani, a különbőző politikai 
elvekhez mért, és azokat prima vista eláruló 

arczjátékkal. 

A positivitás, melylyel az eseményt hiresz- 
telték, nekem is szeget ütött fejembe. 

Miért ne történhetnék meg a dolog való- 
gággal. 

Deák soha sem pártolt embereket, nem 
is fog, - hanem elveket. 

És ha a miniszterium hűtlenné válnék eddig 
követett elveihez, melyek Deák elvei is, lehetet- 

Előfzetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

len-e, hogy a nagy hazafi elpártoljon, és az oppo- 

sitio sorába lépjen ? 

Nem csak nem lehetetlen, sőt bizonyos is; 
— mert, miként érintők, Deák előtt fődolog nem 

a nevek, hanem az elvek. 

Mindenesetre támogatni fogja a kormányt ad- 

dig, mig az ö elveit vallja, követi, - ha nem, el- 

vonandja támogatását, és más úton igyekszik majd 

a haza érdekében helyeseknek tartott — sőt helye- 

seknek be is bizonyult elveit érvényre emelni. 

Mi igy ismerjük Deákot, - s alig csaló- 

dunk. 

Ily gondolatokkal tépelődve ballagtunk haza 

tegnap este a „vöröstoronyi ütközet" után, a mely 
azonban csak a szinkörben folyt le, de nem vér 

nélkül, mert egy „önkéntes honvéd" — vulgo sta- 
tieta — uügyetlenségből ellőtte ujját, és már már 

komolyan kezdtük journalistikai hivatásunknál fogva, 

igy is amugy is kivonni ezen semmiesetre sem re- 

mélt eventualitásból a következményeket, midőn 

egy jóbarátunk toppan be hozzánk s közlékeny 

természeténél fogva felvilágositott a történtekről, 

melyekből sokan a fölebbi kombinatiót, tudniilik 

Doák átcsapását a baloldalra, tehát az ellenzék 

soraiba lépését, és mit én tudom még mit mindent 

származtattak. 

Az egész dolog röviden nem állt egyébből, 

minthogy Deák, pártja utóbbbi tanácskozmányán, 

melyben az igazságügyminiszterium által kidolgo- 

zott ,„törvénykezési rendtartás" tárgyaltatott, ellen- 

kező nézetben" volt Horváth Boldizsárral. 

Tehát mégis 12 
Igen, ezt nem lehet tagadni. 

Említettük már egy izben, ha jól emlékezünk 

éppen most egy éve — mert a dolog már régen 

vitattatik - hogy igazságügyminiszterünk ked- 

vencz eszméje megszaporitani a királyi táblát, 

azaz mintegy ennek helyét pótló nyolcz fölebb- 

viteli törvényszéket szervezni az ország különb- 

féle vidékein. 
A törvénykezési rendtartásnak a tanácskoz- 

mányban történt előleges tárgyalása alkalmával 

szóbajött természetezen e kérdés is és Deák most 

ez egyszer ellenkező nézetben volt az igazságügy- 

miniszterrel, tudniillik azt sürgette, hogy a kirá- 
lyi tábla —- legalább egyelőre, különösen pedig 
addig, mig majd a megyék szerveztetn ek, mit ok- 
vetlenül követni fog a fölebbviteli törvényszékek 
organisatiója is, maradjon Buda-Pesten, s ha- 

tásköre mint eddig, legyen az egész országra - 

nem pedig csak bizonyos vidékre — kiterjesztve. 

Hogy mily fontos okok birták az igazság- 

úgyminisztert oly javaslat benyujtására, a mely a 

kir. tábla felosztását inditványozza, Deákot pedig 
annak sürgetésére, miszerint a kir. tábla ezúttal 

még maradjon a régi, - most nem érintjük, csak 

azt emeljük ki, mikép a pártvezér s a minisz- 
ter között felmerült ezen nézetkülönbség adott al- 

kalmat a levelünklelején idézett hirek terjesztésére. 

Pedig, habár tettleg áll is e nézetkülönbség, 
melyet nemcsak a bal-, hanem a jobboldal tagjai 
közül is sokan osztanak, lényeges szakadásról, mi- 

niszterválságról sat. szó sincs, mert ,e kérdés 

nem tekintetik pártkérdésnek; a miniszter megma- 

radhat nézeténél, de éppen ugy a párt tagjai is 
saját véleményök szerint fognak szavazhatni.4 

Hogy Deák véleménye a képviselőházban 
többséget nyerend, ezt már előlegesen is bizonyos- 

nak tartjuk. 
Ám ezért a jobboldal viszonya a kormány 

irányában nem fog alteráltatni, - nem lesz baj, 
mitől sokan tartottak, — minek némelyek talán ör- 

vendettek volna is. 

Kolozsvár, okt. 14. 1868. 

Tisztelt szerkesztő úr! Engedjen pár sort vá- 

rosunk polgárainak érdekében. Köztudomás, hogy 

városunkban a keleti marhavész f. évi szept. 18-án 

újból kiütött s ez idő óta a boteg marhák száma 

nem hogy apadott volna, de sőt naponta növekszik. 

Korlátozására vagy lehető megszüntetésére, tudomá- 

sunk szerint, a hatóság minden tőle kitelhetőt el- 

elkövetett, de e közhasznu eljárásában két főaka- 

dályra talált. Az érdekelt polgárok nem nyujtottak 
öszintén segédkezet a hatóságnak a vész elnyomá- 

sára és korlátozására : beteg marháikat nem siettek 

följelenteni, sőt lehetőleg eltitkolták a vész jelent- 

kezését. Ennek okát föleg abban vélem találni, 

hogy az e részben fennálló régi utasitás nem fog- 

lalja magában azon szabályt, hogy a lebunkózott 

vagy kivágatott marhák értéke teljesen kártalanit- 

tassók. Ez okon kettőre vagyok bátor felhivni a 

közfigyelmet. Ha a vész mihamarábbi megszü- 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt. 

Meég elen e lap hetenkint háromszor, u. m. 
kedden, csütörtökön és szombaton reggel. 

Előfizetési ár: 

nését óhajtják polgártársaink – és vajjon melyik 
ne óhajtaná azt - siessenek a hatóságot czélszerü 

rendelkezések foganatositásában teljes erejökből 

támogatni, mert lanyhaság és közöny által maguk- 
nak és másoknak okoznak kiszámithatlan kárt : ez 

uttal és ily körülmények közt a közérdeket csak 
egyesek veszteségével lehet megóvni. Azonban az 

egyesekre sulyosodó csapásokat önyhiteni a város 
közönségének is kötelessége, s igy szükségesnek 
látnám, hogy ezek érdekében városi képviseletünk 
felszólalna a magas kormánynál kieszközölvén azt, 
hogy a vész megszüntetése tekintetéből lebunkózott 
és kivágatott marbák teljes értékének megtéritése 

az állampénztárból mielőbb kieszközöltessék, s igy 
az egyeseken és a város gazdáinak egyetemén is 
mielőbb segitve legyen. E kérelmezés megtörténte 
után senki sem vádolhatná a képviselőtestületet 
mulasztással, s a hatóság erélyes rendelkezése is 

kellő sükert mutathatna fel. a A 

Földtehermentesitési ügy. 

Azon erdélyi birtokos osztálynak, melynek az 
1848 ban vesztett urbériségek után a törvényileg 

biztositott kárpótlásukért még mindig várandóságai 
vannak, kedves tudógsitást vélünk tenni, a midőn 
az erdélyi kir. f. t. m. alapigazgatóságnak ez úgy 
érdekében közelebbröl kibocsátott rendeletei közül 
közöljük azt, a mely egyfelől a valósitásokkal foglal- 

kozó bizottságokhoz intéztetett, melynek is szövege 

a következő : 

Azon fontos köz- és magánérdekeknél fogva, 
melyek az erdélyi földt. ment. ügygyel közvetlen 

vagy közvetitett kapcsolatban állanak, valamint más- 

felől az emlitett ügykezelés lassusága ellen több 
oldalról emelt panaszok folytán, mulhatatlanul rend- 
szabályokról kelle gondoskodni, melyek arra szol- 
gáljanak, hogy a földt. ment. ügy lejártatása a 
magas kormány várakozásainak, - a m. kir. bel- 
ügyminiszter úr excja több izben kifejezett óhajtá- 
sainak, — mint szintén a kárpótláshoz igényt tar- 
tók érdekeinek megfelelő lendületet nyerhessen, s 
ez ügy véglegombolyitása minél közelebbi kilátásba 
helyeztethessék. 

E ezélból a mai napról és jelen szám alatt 
a m. kir. erd. alapigazgatóság kebli személyzeté- 
heoz valamint a vezetése alatti számvevő osztályhoz, 
ugy az illető pénztári hivatalhoz is az ügymenet 
jelen helyzetének megfelelő utasitások és rendelke- 
zések intéztettek. 

Mivel pedig a fennebbi közegek munkabeli 
haladása igen sok részben azon erélytől és gyorsa- 
ságtól van feltételezve, melyet a valósitó bizottmá- 
nyok saját hatás- és munkakörökben kifejteni igye- 
keznek: ennélfogva a valósitó bizottságoknak azon 
átalános figyelmeztetés mellett, miszerint minden 
figyelmöket és törekvésöket öszpontositsák arra, 
hogy az ügymenet gyorsitása és munkálataik minél 
tökéletegebb volta érdekében minden lehetőt elkö- 
vetni igyekezzenek, a munkakörüket szabályozó 
rendeletekre való hivatkozással különösen köteles- 
ségökke tétetnek a következők : 

a) hogy az egyes községi vagy birtok állo- 
mányi valósitásoknál a szabály szerint kitüzött kér- 
déseket, s az egyes tárgyak lehető sajátságaihoz 
képest netán felmerülő, s a rendestől eltérő tény- 
állási viszonyokat saját eljárásuk alkalmával a le- 
hető behatóan kinyomozni és tisztába hozni s vo- 

natkozó munkálataikat mindig kellően felszerelni 

és kiállitani igyekezzenek, hogy e munkáiknak 
gondos utánjárás és figyelmes belátás által elérhető 
tökélye mellett a kitisztázás végetti gyakori vissza- 

küldéseket, vagy a felül vizsgálatok megrendelését, 
a melyekből szintén sok akadály származik az 
ügymenet gyorsaságára nézve, mellőzni lehessen. 

b) Különös figyelmet forditsanak arra is : 
miszerint előleges intézkedéseik és magaidejébeni 
hivatalos átirásaik folytán a községi előljáróságok, 
a valósításhoz szükséges birtokiveket, summáriumo- 
kat, ideértve esetleg a tagositás előttieket és utáni- 
akat is, kellő időre beszerezzék, s ezek valóságos 
megtörténtéről a valósitó bizottságok tegyék mago- 

kat jó eleve bizonyosokká, nehogy az emlitett ira- 
tok netaláni hiánya miatt a kitüzött tárgyalások a 
munka elnapolásával és a felek oknélküli utasitá- 
sával elmaradjanak. amega bol 

c) Arra nézve, miszerint a valósitó bizottsági 
tagok időszerinti munkahelyeikről a m. kir. erd. 
alapigazgatósághoz illetőleg elnökségéhez teendő 
hir, vagy innen nyerendő engedelem mélkül eltá- 
vozni tartózkodjanak, és hogy átalában minden 

időt munkára kell forditni és felhasználni; a való- 
sitó bizottságok szintén komolyan figyelmes 

tetnek. gő alő s olo 



Továbbá kijelentetik, miszerint a fennebbi 

esetekben, vagy bármi más módon az ügyviteli 

rendszabályok ellen elkövetett. mulasztásaikért a 

valósitó bizottsági főnökök — illetőleg vezetők szigo- 

ruan felelősekké tétetnek, s e felelőssé alapos 

panaszok vagy felmerülő események fol
ytán a leg 

szigorubb elbánás útján exedualtatni is fog. 

Értésökre adatik továbbá a bizottságoknak, 

miszerint munkabeli haladásukróli idős
zerinti (havi) 

kimutatásaik a kir. alapigázgatóságnál esetről-esetre 

beható vizsgálat alá fognak vétetni, s azon ezélból, 

miszerint alaposan meglehessen itt gyözödni a 

felöl, hogy minden munka a vonatkozó 
szabályok- 

nak megfelelőleg hajtatik-e végre, és 
hogy a lehető 

gyorsaság kifejtetik e? és végül, hogy valósittatik-e 

idönkint és naponkint annyi, a mennyit a
 fennfor- 

gó körülményekhez képest jogosan megkivánn
i le- 

het? ezennel megrendeltetik, hogy az emlitett ki 

mutatások „megjegyzés- rovatába mindazon mun- 

kák, melyek a kérdésben forgó idő alatt végrehaj- 

tatnak, a kimutatható valósághoz képest, de egy- 

szersmind főbb mozzanataikra nézve azon részle- 

tességgel irassanak be, hogy azok egybeillesztésé- 

böl lehetöleg határozott meggyőzödés szereztessék 

a valósággal teljesitett munka mérve és minősége 

iránt, a mely kimutatásokba pedig az ily értelem- 

ben szükséges adatok hiányzani fognak, azok mind- 

annyiszor visszautasittatnak, szükség esetén az uta 

zási számla iránti tárgyalás is egybe fogván az 

előbbiekkel köttetni. Kolozsvártt, 1868. szeptember 

19-kén. 

Megemlitjük továbbá, miszerint czélszeti re- 

formok tétettek az alapigazgatóság kebli könyv- 

vezetésében, a munka felosztásra, valamint a szük- 

ségesekbeni ellenőrködésre és nyilvántartásra nézve. 

Továbbá az ügyvitel azon stadiumokon, hol az le- 

hető volt, egyszerüsittetett. A hivatali munka órák 

szabályoztattak, s ezekkel együtt a magán felek 

általi tudakozódások rendje újból megállapittatott 

olyformán, hogy ilynemü tudakozódások rendsze- 

rint a helytt lakó felek vagy megbizottjaik által 

naponkint déli 12 órától 1 óráig teendők, ide nem 
értve az átútazókat, vagy a helytt lakók sürgős 

eseteit is, melyekben a szükségelt felvilágositás 

más időszakokban megadatik. 

Végül az alapigazgatóság, valamint a szám- 

viteli osztály, ugy az illető pénztári hivatal összes 

személyzetének különösen kötelességévé tétetett, 

az elintézések szabályszerüsége mellett a kezelés 

gyorsaságára is kiváló figyelmet forditani. 

És igy már most, ismerve a fi t. m. alapigaz- 

gatás új vezetőjének hazafiságát, üÜgyszeretetét, s 
kiváló tárgyismerettel párosult buzgalmát, valamint 

azon kiváló gondoskodást is, melylyel az elnökség 

maga is ez üúgy gyora és lelkiesméretes lejártatása 

körül fáradozik, mielőbbi teljesen kielégitő ered- 

ménynek nézhetünk elébe s a sokat zaklatott er- 

délyi birlokosság meg lehet nyugodva az iránt, 

hogy hátralevő kárpótlásához lehető gyorsasággal 

fog hozzá jutni. 

FPelhivás a nőkhez a természettudo- 

mányi felolvasások tárgyában.*) 

Európaszerte általánossá lett az a vélemény, 

hogy a nöknek is több juthatna a tudományos is- 

meretekből. Tagadhatatlan ugyan, hogy csak 30-40 

évvel ezelőtt a nök általában még kevesebb kép 

zettséggel lettek anyákká, mint ma, és igy e te- 

kintetben is észrevehető a haladás; de azt sem 

lehet elvitatni, hogy a hölgyek iskolázása hivatá- 

sukhoz képpest sem áll arányban a fiakéhoz. 

Könnyebb olvasmányok, egy kis hibás irás, némi 

jártasság zenében, tánczban , csecsebecse munkák- 

ban, ez többnyire mindaz, mivel a nők nagyrésze 

az élethez fog. Pedig egy hosszn életre kedély, 

melegség, bensőség, remény, megnyugvás, lemon- 

dás azok az útravalók, melyek el nem évülnek, 

meg nem keseritnek, s mig a csekélyebb módu 

tulajdonost megnemesitik, a gazdag köntös birto- 

kossát fenségessé varázsolják. E tulajdonokat csak 

az okosságra ható, az itélőtehetséget fejtő tanul- 

mányok által szerezhetni meg. 

A mivelt nyugat, Anglia., Franczia- és Né- 

metország régebben belátta ezt, s nem számitva a 

nálunk is itt ott folyó szélegebb mérvü házi okta- 

tást, a nök számára magasabb iskolákat nyitott 

meg. Tanitják azokban mindazt a mire egy nönek 

hivatásához képest szüksége lehet; tanitnak any- 

mnyit, mennyinek ismerete után magától fejlhetik 

egy szorgalmas nő; s tanitmányaik összegéből ki- 

húznak annyit, a mennyi megvilágitja magát az 

életet. Okos, ügyes, a természettől kimutatott
 ezélra 

törö nöket igyekeznek nevelni, nem unalmas 
tudá- 

kosokat, philozophusokat, vagy üres 
ábrándozókat. 

Kiragadni a nőt a setétségből, övni a felületességtől, 

részeltetni az ismeretek áldásaiban, megtanitni gyö- 

nyörködni a szépben, gondolatom szerint : ez a 
valódi nőemancipatio:! 

Nekünk kisebbszerü jó nőiskol 
2 iny 

ismereteket eddigelé csak egyesek voltak 
képesek megszerezni. Egy ága azonban az isme- 

reteknek a szép természeti háznál, iskolában csak- 
nem mindenütt parlagban hevert, Ma is előbb is- 
merik meg hölgyecskéink Chinát, annak szokásait, 

*) Ajánljuk a t. nők, az anyák méltó figyelmébe. 

Szerk. 

ánk bőven van; 
gyanazért szé 
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mint a minden pillanatban beszitt levegőt; jobban 

tuduak beszélni a sziberiai folyókról, mint testük 

lüktető erecskéiről; többen tán inkább gyönyör- 

ködnek festett rongyból készült virágokban, mint 

az ujjuló természetben, Flóra örök ifjuságában! 

Nem szeretném, ha félreismernének. Nem akarok 

én soha a divatnak, sem a civilisatio bármely kö- 

vetelményeinek amugy is áldástalan hadat izenni. 

A megterség tökélyeinek, a müvészi szépnek min- 

den józan, mivelt ember barátja. A mesterkélt he- 

lyett, a müvészi szép mellett a természetest is óhaj- 

tanám megkedveltetni. 

A mivelt nyugat e tekintetben is szép példá- 

val s bizonyosan sok haszonnal jár előttünk. Egész 

irodalma van ott már a természettudományok min- 

den ágának a nők hivatásához mérve. Bepillanthat 

ott már a nő is a természet titkaiba, megismerheti 

törvényeit, ismergetheti magát. 
E gondolat ösztönzött engemet is arra, hogy 

gerdülő hölgyecskéinknek a tél folytán a természet. 

tudományokból órákat rendezzek. Igyekezni fogok 

felmutatni ez órák alatt mindazt, a miben élünk, 

mozgunk; megpróbálom ismertetni a természét kin- 

cseit, áldásait, bájait, ragyogó harmatcsöppjét, vil 

lámait, szóval: meg akarom barátkoztatni a leendő 

édes anyával, közös anyánkat, a szép természetet. 

Tervem a tárgyak beosztását illetőleg röviden kö- 

vetkező : 
1. Szólok a természettanban (phisica) a 

gyakrabban előforduló tüneményekről, a könnyén 

érthető törvényekről, az életben alkalmazást nyert 

kisebb eszközökről, söt a nagyobbakról is, mindk 

a telegráfgépek, gözszekér; mind ezt hallgatóim 

szüksége- és felfogásához alkalmazva. 

2. Előadok a vegytanból (chemia) annyit, 

a mennyit a légről, vizről, az ismertebb, egyszerü 

és összetett testekről minden mivelt nönek tudni 

kell. Az előadást mindenütt kisérletekkel világitva. : 

3. Megismertetem rendre az állat, növény- 

és ásványországot. Kiemelem különösen az 

embert. Tavaszszal, növénytani óráim folytán, ki- 

terjeszkedem tapasztalati ágakra is. Érinteni fogom 

a virág- és konyha-kertészetet. Végül elő- 

adásaim egész complexumával oda szeretném jutni, 

hogy a fenn vázolt értelmes nő fejlesztésére én is 

járuljak valamivel. 

Előadásaimat f. év nov. 3 kán nyitom meg, 

farkasutczai ő4. sz. szállásomon. Tartanának azok 

a jövő év ápril, vagy májusáig. Méltóztassanak a 

tisztelt érdeklődök beirási szándékukat velem f. hó 

30.áig tudatni. Hetenként 3 órát adnék, mérsékelt 

díjért. Előadási idő d. e. 11 óra lenne. Egyébiránt 

az illetők érdekében ezek módosulhatnának. A hely- 

hez is csak annyiban ragaszkodom, a mennyiben 

a kisérletekhez kellő eszközök szállásomon köny- 

nyebben kiállithatók; azonban valamely felajánlott 

alkalmas helyet is elfogadok, söt kivánatra külön 

órát is rendezhetek. A tisztelt hölgyecskéket szü- 

löik, nevelőik társaságában is szivesen fogadom, 

gőt felnőtt érdeklődök is részt vehetnek óráimból. 

A tisztelt nökön, nevelőkön van hát most a 

sor részvétük által kijelenteni, hogy gondolatukkal, 

akaratukkal találkozotte az enyém? Vajha e sa- 

játosnak látszó kezdetből csirája születnék meg egy 

leendő felsőbb leánynevelő:intézetnek! 

Tisztelettel Kolozsvártt, oct. 12. 1868. 

Kóöcsi Károly, 

természetrajz tanár. 

apszemle. 

A ,Telegr. Rom.4 arra oktatja olvasóit, ho- 

gyan lehet a veszélyt kikerülni. A mai korban 

= ugymond — a forradalmak rövid ideig tarta- 

nak s kevés vérontásba kerülnek, mert a politikai 

törekvések erkölcsi eszközökkel mozdittatnak elő, 

az anyagi erök használata mintegy csak arra való, 

hogy az emberiség történelmének egyik szakaszát 

befejezze. Föltéve, hogy a haladási küzdelem ez 

irányt tartandja meg ezután is, a népek küzdelme 

a mivelődés különbözö térein tiszteletreméltó jelle- 

get viselend – az a nép fog megtisztelő állást 

foglalni a nemzetek családjában , mely az értel- 

mi erővel leend győztes. A „Telegr, Rom." ugy 

látja, hogy a románok rendelkezésére álló eszkö- 

zök e részben hiányosak; aztán a tér is kor- 

látolt ugy nemzetgazdasági, mint politikai tekin- 

tetben. Ép ezért tájékozniok kell magukat azon 

alap felett, melyen szellemi erőiket kifejthetik, me- 

lyen oly életjelt adhatnak, bogy az necsak a más 

nemzetek figyelmét, de érdekeltségét is fölkeltse. 

Legelőbb is a nép erkölcsi gyarapodására kell 

figyelmet forditaniok, ez nyujt reményt és fenntart 

a rosz napokban. Az egyház és az is kola azon 

tér, melyen erőt gyüjthetnek , haladhatnak s nem- 

zeti érdekeik megóvását eszközölhetik; e felett 

ugyanezen alapokon szerezhetik meg a további 

fejlődések eszközeit is; mert ebben lelnek támaszt 

a gazdászat, ipar, kereskedelem, ugy a tudomány 

ápolására s fejlesztésére, mivel azután nemcsak 

maguknak, de a testvér nemzeteknek is basznára 

leendenek. Hanem mindezek előmozditására mun- 

kásság és áldozatkészség szükséges. Ha 

ily módon látandanak lelkesülten a munkához, nem 

lesz okok minden árnyéktól ijedezni, mert a nem- 

zetiséget fenyegető törekvések csak sarkantyuzni 

fognák az erélyt a nemzeti fejlődés előbbre vite- 

lére; ha ily úton haladnak, nemcsak a veszélyt 

kerülhetik ki, de a nemzet tagjainak összetartása 
minden ellenséges szándékot meghiusitand. 

Derék szász testvéreink unni kezdik a nagy- 
szebeni egyetem ó szász többségének lábat- 
tankodását. Ime az ,„Ung. Lloyd4 hasábjain olvas- 

suk, hogy Segesvár város és szék 500 polgára 
kérvényt adott be a belügyminiszterhez, melyben 

az egyetemi ildomtalan határozatok ellen tiltakoz- 
nak. Elmondják abban, hogy a N. Szebenben pöf- 

feszkedő egyetemi küldöttek nem képviselik a 
királyföld népét. Azt vélték e derék polgárok, hogy a 

korhadt testületek küldöttei sietni fognak előkésziteni 

az útat egy valódi képviselet összegyülhetésére, hogy 

ez a szükséges reformokhoz láthasson; e helyett 

azonban támadást intéztek a magyar kormány el- 

len s az általa tett comeshelyettest gyanusitják. 

Nem helyeslik az utasitásokat. Előre tiltakoz- 
nak az egyetem határozatai ellen, mert nem tart 

ják illetékesnek a népség érdekeinek képviselésére, 
miért is remélik, hogy a magyar kormány módot 

talál a népség óhajtásainak meghallgatására. 

Igy szólanak e derék szász hazafiak, pedig 

mily hetvenkedő hangon beszél a „Sieb. d. Wbltt 
19. számában az egész szász nemzet nevében. A 

szászok régen ugy, mint ma nyugat felé tekintenek, 
de azért nem vállalkoznak az 1848. és 1861-ki sze- 
repre, midőn annyit áldoztak az egységes Ausz- 

triáért; nem akarnak ismét eszközök lenni, mi- 

után 1863/4-ben is hiába „teljesiték köte- 
lességeiket. A szász nemzet nem akarja a 
mór szerepét elvállalni, őŐ „ma saját lételeért 

küzd,4 igaz jogaiért, remélve, hogy a magyar 

nem fogja megrontani a német elemet; a szászok 

a „barbarismus" ellen is küzdenek, remél- 

ve, hogy a lajthántúli németség tanács - és 
biztatással támogatni fogja. Végre azt is meg- 

jegyzi, hogy az ó szászoknak igen szük határt 

szabott a „kiegyenlités,4 midön a Lajthát tette ha- 
tárul; különben állanak a veszély elébe és nem 

engedik magukat „svábokká" tétetni. 

Csak arra vigyázzanak e vitéz urak, hogy 

más kellemetlenség ne érje. Ime a bécsi ,Deb." 

is veri a lármadobot; azt mondja, hogy ideje 

föllépni Európának a moldva-oláb clidue garázdál- 

kodásai ellen, s komoly gondolatokba merülten 

hozzáteszi : vajjon nem kellene e Törökországnak 

szabad kezet engedni ama demagog fészek 

kitisztitására, hol a bolgár bandákat szervezik s a 

keleti kérdést lángra lobbantani törekszenek , ugy- 

annyira, hogy okosabb lenne a forradalmi tüzhe- 

lyet megtisztitani addig, mig Oroszország agyag 

lábakon áll. Nem érzik e a bölcs ó szászok, hogy 

a magyar korona ótalmára is szükségök 

lehet?! 

A reactio és az illetőségi vita a szá- 

szok közt. 
(Folytatás.) 

De nem csak az erdélyi országgyülés teendői 

ruháztattak át a pesti országgyülésre, banem Er- 

dély bekeblezésével a fundus regius körülményei 

s azon viszony is, melyben a korábbi egyetem a 

legfőbb államhatalommal állott, teljesen megválto- 

z0tt mert mig egy erdélyi állandó országgyűlés 

fungált, a szász nemzeti egyetem mindenesetre ha- 

tározhatott saját kebli ügyeiben, s érintkezhetett a 

fejedelemmel közvetlonül, a viszonyok változtával 

jövöben ez már nem lehető, mert az unio által a 

szász nemzet is egyik kiegészitő része lön a kép- 

viseleti alapon nyugvó Magyarországnak, hol a mi- 

niszteri felelőség elveinél s a szorosan parlamen- 

taris rendszernél fogva egy fejedelmi határozat és 

szentesités sem törvény erejü mindaddig, mig egy 

miniszter által ellenjegyezve nines. A miniszter 

azonban szigoru felelősséggel tartozik, ő csak vég- 

rehajtó és semmi egyéb, mint az országgyülés 

akaratának foganatositója; azért mindennek mit 

törvényerőre akarunk emelni, az országgyülés elékell 

jutni; nem lehet tehát, hogy a szász egyetem 

mintegy az országgyülés fölé helyezve magát, azt 

kikerülje, s közvetlenül a fejedelemmel közleked- 

jék, s annál inkább nem, mert azon országgyűülé- 

sen szász követek is foglalnak helyet. Ha tehát a 

szász nemzeti egyetem valóban birt az unio előtt 

azon joggal, a fejedelemmel egyetértőleg alkotni 

meg a községi törvényt, mi ugyan — mint már 

mondva volt – az erdélyi országgyülés hatásköré
- 

hez tartozott, e joga ma már megszünt, mert a 

törvényhozási jog általában a magyar országgyülést 

illeti; annyi joga maradt az egyetemnek is, mint 

minden törvényhatóságnak is Magyarországon, hogy 

véleményét, nézeteit, kivánatait f elir at alakjában 

az országgyülés elé terjeszsze. 

A jelenlegi egyetem többsége is kezdi végre 

belátni, hogy a municipalis kérdésekbeni határozat- 

hozatalra egyedül a magyar országgyülés van hi- 

vatva, s a vita jelenleg csak a név felett, e kife- 

jezés felett foly községi-,statutum , miután az 

ngynevezett gtatutakat az országgyülés el is fogad- 
hatja, de el is vetheti, s igy a jelenlegi egyetem 

keblében folyó vita nem egyéb „a császárszakál" 

feletti harcznál, mely épp oly czélaránytalan és 

eredménytelen lesz, mint a reactionarius uraknak 

legközelebbi tiltakozásuk. Még azt is állitják to- 

vábbá ez urak, hogy a nfundus regius4, az általok 

ugynevezett ,Sachsenland" olyan viszonyban van 

Magyarországgal, mint Horvátország. Nevetséges 

állitás. A fundus regius 1848-ig az államjogilag 

önálló Erdélynek egyik municipiuma volt és
 semmi 

államjogi önállással nem birt; birta saját municipa- 
lis autonomiáját és egyebet semmit, azért a fun- 

dus regiust Horváthországgal egy helyen emlitni 
sem lehet. 

Erdély államjogi önállósága az unioval telje- 
sen megszünt és ez unio real unto, s igy Erdély 

agyarországba teljesen bekebleztetett. Ha tehát 
egész Erdély elvesztette államjogi külön állását az 

unio által, mi jogon vindicalhatna magának a kép- 
viseleti alapokon nyugvó Magyarországban az Er- 
dély egyrészét képező fundus regius oly állást, 

melylyel az unio előtt az egész ország birt. 

A szász nemzeti egyetem e szerint a magyar 
országgyüléssel szemben nem coordinalt, hanem 

csakis subordinált intézmény lehet, s a szász nem- 
zet és a magyar birodalom közt nem az a viszony 

áll mint két egyenjogu fél között; tehát itt pactá. 
lásról szó sem lehet. A kérdés az, vajjon van-e 
törvényhozási joga a szász egyetemnek vagy nincs ? 

s habár erre az előbb elmondottakban elég felelet 
van, czáfolatul legyen megemlitve még a követ- 
kező : 

Álljon hát, ha tetszik, azon állitás, hogy az 

egyetem törvényhozói joggal birt, s ha állna is, 

világos, hogy ma már e jog nem illeti; mert, mint 

előbb is eléggé bizonyitva van, az a magyar or- 

szággyülés hatáskörébe ment át, s egy valódi alkot- 

mányos államban, mint a minő Magyarország, fő- 
elv a jogegyenlőség levén, a privilegiumoknak sem 
egyénre, sem egyes nemzetekre vonatkozólag, ér- 

telme többé nincs. A magyar törvényhatóságok 
soha sem gyakoroltak törvényhozói jogot; annyit 
tehettek 1848-ig, hogy követeiket utasitással lát- 
ták el. És ki merne józan észszel ez elavult s ér- 

vényen kivül helyezett utasitási joggyakorlatból 

törvényhozói jogot vonni le ? Éppen csak e logi- 
kával követelhet hasonló szabadalmat magának a 

szász egyetem, s ezt tenni – ha a világ gunyját 

magokra vonni nem akarják—talán a reactionarius 

urak sem fogják ezután. 

Ellenvetésül hozhatnák fel tán, hogy mert az 

említett szabadalommal Magyarországnak minden 

törvényhatósága birt; ez nem tekinthető kiváltság- 

nak, hanem az egész országra kiterjedő jognak. 

Azonban Magyarország ma már nem federationalis 

alapokon nyugvő ország, hanem egy egységes al- 

kotmányos állam, s ez egység nem csak logikai 

kifolyása a képviseleti rendszernek, de az állam 

fennállását illetőleg életfeltétel; mert a kebelében 

levő nemzetiségek csak ez által tarthatók őssze 

egy egészszó; a foederalismus tarthatatlanul vesz- 

tébe sülyesztené. 

Nem lehet eléggé ismételüi a magyar állam 

minden polgára előtt, hogy csak két alternativa 

van számokra fenntartva: vagy élni biztosan 

és szabadon egy alkotmányos Magyar- 

országban, vagy elnyeletni egy orosz- 

szláv despotismus által. 

Sokkal jobban tennék román testvéreink is, 
ha daco-román-féle álmadozásaik helyett e tény le- 
begne szemeik előtt; de ne fussa el a szászok 
figyelmét sem, s legyenek már meggyőzödve, hogy 

biztos jövőre csakis egy alkotmányos 

Magyarországbanszámithbatnak, s ezért 

azt minden erejökkel támogatni, saját 

érdekük hozza magával. 

A felhozott okokon kivül még van kettő, mely 

kétségtelenné teszi a szász reactionarius urak ne- 

vetségességét és helytelenségét : 

1. Az erdélyi szászok Goejza által hivattak 

jelenlegi hazájukba, hogy a civilisatiót Magyarhon 

keleti részében terjeszszék, s hogy e szép felada- 

tuknak annál jobban megfelelhessenek, nem csak 

földet, hanem különös kiváltságokat is nyertek. E 

kiváltságoknak 1848ig, mig Erdély külön ország 

volt, s csak egyes kiváltságolt nemzeteket és tes- 

tületeket ismert el a jogokkal nem biró ugyneve- 

zett „misera contribuens plebs mellett — 

volt értelme; de ma, midőn e nagy néptőmegnek 

is jog adatott, valamely nemzetnek külön kivált- 

ságokat igényelni több, mint nevetséges, s miként 

is igényelhetne magának egy bevándorolt nép több 

jogot a hon törzsökös lakóinál 2 Apnyi illetheti a 

legjobb esetben, mint ezek bármelyikét, de több 

soha. 

2. A magyar királyoknak soha sem állott jo- 

gában oly kiváltságokat osztogatni, melyek által 

állam képződhetnék az államban, mert e hon sem 

a Királyhágón innen, sem azon tul nem volt e ki- 

rályok tulajdona, s igy ezek által elosztogatható 

sem. A politikailag egységes magyar nemzet bir- 

toka volt ez, melyről csak az összes magyar nem 

Zet rendelkezhetett és: rendelkezhetik, s melynak 

törvénykönyveibe a fejedelmeket kötelezőleg írVa 

Tatván birodalmát szét- 
(Vége következik.) 

Magyar országgyüűlés. 
A képiselőház ülése okt. 9-kén

 

ürbéri örökváltságokért 
megtéritésről szóló tör- 

van, hogy ,Szt. 

darabolni nem szabad.* 

Napirenden van az 
országos alapból adandó 
vényjavaslat tárgyalása. ; 

Horváth Boldízsár igazságügyminiszter 
: 

Midőn a magyar aristocratia, egyedüli a történe- 

lemben minden nyomás, minden erőszakoskodás 

nélkül kimondotta a szabad föld nagy elvét, a ko
r 

szinvonalára emelkedett; de midön a 48-diki tör-



vényhozás az urbér országos megváltását kimon- 

dotta, esaknem btüntette azokat, kik már az elöbb 

hozott törvények alapján maguk megváltották ma- 

gukat, s az országos intézkedést megelőzték. Be- 

látta ezt maga a 48-diki törvényhozás is és egy 

czikkben kinyilatkoztatta, hogy méltányos kárpótlás 

iránt intézkedni fog; ezen igéretet be kell váltani 

s az czélja a jelen törvényjavaslatnak. Az elvekre 

nézve, melyeket a kormány szem előtt tartott, 

megjegyzi : az iránt, hogy a 48 diki törvényhozás 

által adott igéretet, be kell váltani, nem volt két- 

ségben egy perczig sem, menrt legyen a nemzet fu- 

kar az igéretben, de ha egyszer tette, váltsa be 

szavát. Arra nézve, mely váltságokért adassék kár- 

pótlás, ugy találta a kormány, hogy csak az 1840. 

év után történtek tarthatnak igényt, mert az ez évi 

törvény mondta ki az örökváltság lehetőségét, s mi 

az előtt történt, inkább magán szerződés volt, nem 

alapult törvényen. A kárpótlási összegre nézve he 

lyesen vélt eljárni, ha azt vette alapul, a mit a 
48-ban megváltott javaik után a volt földesurak 

kapnak. Végre azt illetöleg, ki kapja a kártéritést: 

a mostani birtokos e, vagy a ki a megváltást esz- 

közölte ? a kormány ez utóbbi részére döntött, mert 

igaz, a ki megvett egy megváltott jószágot, meg- 

adta annak árában a váltságösszeget is, de lehe- 

tetlen azt kiszámitani, minő érték vonandó egy 

birtoknál a váltságnál, és mennyi más körülmé- 
nyekre, mig a ki a megváltást eszközölte, méltán 

mondhatja, hogy övé az érdem, sokszor áldozato- 

kat hozott, adósságokba merült miatta. A közp. bi- 

zottság által javasolt részletesb módositásokat a 

kormány elfogadja. 

Papp Mór nem ismervén elévülést sem a 

köz-, sem a magánjogban, azt találja, hogy a ja- 

vaslatban nincs minden kimeritve. 
B. Podmaniczky Frigyes rövid szavakkal 

kijelenti, hogy elfogadja a javaslatot, mig Tanárky 

Gedeon szükségesnek látja, hogy előbb statistikai- 

lag megállapitva, legyen a teher, melyet az ország 

ez által elvállal. Ha ez meglesz, akkor döntsön a 

ház a lehetőség és méltányosság szerint. 

Bónis Samu szintén óhajtotta volna, hogy 

előbb statistikai kiszámitások történjenek, de ha 
nem lehetett, azt nem akarhatja, hogy az ügy oly 
távol időre elodáztassék. - Arra nézve, hogy kár- 
pótlás adassék az 1840-dik év előtti megváltá- 

sokért is, megjegyzi, hogy az urbéri megváltás- 

ról legelőször az 1840-ki törvény emlékezvén meg, 

ez előtt örökmegváltás nem is történhetett s igy 
mem is kárpótoltathatik. A 48-ki törvény megszabja, 

hogy a kárpótlás ugyane törvény elvei szerint tör- 

ténjék, s igy a kormány eljárása e javaslatnál tö- 
kéletesen helyes. Ha jogi szempontból venné fel a 
dolgot, ekkor kellene a 40-dik év előttieket is kár- 

pótolni, de itt jogról nem lehet szó, mert arra sen 

kinek sincs jega, hogy terheitöl az ország váltsa 

meg; ha ez mégis teszi, az kegyelem. Ennek foly- 

tán a javaslatot általánosságban elfogadja. (Ho- 

lyeslés.) 
Horváth Boldizsár igazságügyminiszter vá- 

laszol a két oldalróli megtámadásra, melyek egyike 

azt akarja : ne adjanak semmit; a másik : adjunk 

többet. Halász ellen erélyesen visszautasitja a 48. 

diki törvények kijátszását, csodálkozva, hogy ezt 

éppen azok mondják, kik szeretik magukat kivá- 

lólag 48- asoknak nevezni: — Mások meg a mult 
századokra is vissza akarnának menni a kárpót- 

lással, mit azonban az 1840diki törvény világos 

szavai nem engednek. Tanárkynak megjegyzi, hogy 

a számok előterjesztése igen kivánatos, de viszo- 

nyaink között ez legalább 5 évet venne igénybe s 

addig halasztani az ügyet nem lehet. 

TfTisza Kálmán röviden kijelenti, hogy elfo- 
gadja a javaslatot, mert a 48-diki törvényhozás 
szavát be kell váltani. Ezután Tanárky szavai 

folytán ettől kérdi, hogy a mit ő is helyeselt, a 

statistikai adatok szükségét miért nem ismerték el, 

midön az ellenzék sürgette? a jelen tárgynál azt 
hiszi, nem őt, de egy év alatt lehetett volna létre- 

hozni, ol gons. 

Madarász József a szöszékre lép, hogy ki- 

jelentse, miszerint öők, kik „nehányan" itt kiváló- 

lag 48 asoknak tartják magukat, a javaslatot álta- 
lánosságban elfogadják. 

Szólásra senki többé feljegyezve nem levén, 
elnök a kérdést feltette s a javaslat általánosság- 

ban az összes ház által, két vagy három ellen- 
inditványt tettutag kivételével elfogadtatott. 

Következett a részletes tárgyalás, melyben 

némi lényegtelen változások történvén, a végmeg- 

szavazás egyik közelebbi ülésre határoztatott. 

NAPN HHHEEHd. 
Tisztelettel kérjük t. előfizetőinket 

méltóztassanak becses megrendelésöket la- 

punkra mihamarább megtenni, hogy teljes 

példányokkal szolgálhassunk. 
Hlőfizetési feltétélek: 
Egész évre. 12 frt o. é. 
Fölsvve tzlg al,pna , 
vnegyedre .ss,0 

Egy ov miedtzel 

=aAv árosunkban uralkodó marhavész 
tárgyában a kereskedelmi miniszter úrnak egy sür- 

gönyét vette e hó 12-ken polgármesterünk. E sür- 

göny a legerélyesebb intézkedéseket rendeli, meg- 
jegyezvén, hogy a vész állásáróli távirati jelenté- 

sek naponként egyenesen a miniszteriumhboz kül- 
dendők. A miniszter úr igéri, hogy ha sikert nem 

tapasztal, rendkivüli intézkedéseket fog életbelép 

tetni. 
A marhavész alkalmából Kolozsmegye 

főispánja gróf Eszterházy Kálmán nr Kolozs, 

Torda és Dobokamegyékre nézve kormánybiz 

tossá neveztetett ki. 

= Az erdélyi államgymnasium, a 

„Kr. Ztg szerint N. Szebenből Brassóba tétetnék át. 
=A szász nemzeti egyetem utolsó 

ülésében szönyegre került a n.szebeni iparosok 

kérvénye, hogy iparczélok előmozditása végett ven- 
ne fel az egyetem 2 milliónyi kölcsönt. Az egye 

tem egyszerüen visszautasitá a kölcsön kérvényt. 

=A brassói magyar olvasókör 
Deák Fereneczet tiszteletbeli elnökévé választotta s 

hozzá bizalmi iratot iotézett. 
= A kolozsvári kör megnyitása, választ- 

mányi határozat folytán, f. hó 18 kán d. e. 11 óra- 
kor, e ezélra tartandó közgyüléssel fog megtörtén- 

ni. Melyre is a t. cz. tagok tisztelettel meghivat- 

nak Kolozsvártt, oct. 14 1868. Hajós János, el- 

nök. Krisik Sándor, jegyző. 

=EAz énekakademia közzétett megnyi- 

tása a szüret miatt november elejéig elnapoltatott. 

= A keleti marhavész állása Ko- 
lozgyártt. Összes marhalétszám az egész város 

ban: 2686 darab. Járványlepte udvarok száma oct. 

11-kén volt 13, 12.kén 14, 13 dikán 17. Járvány- 

lepte mezőrész oct. 11-kén volt 2, 12 kén 2, 13-án 

2. Járványlepte marhalétszám oct. 11-én volt 174, 
12-kén 181, 13 kán 196. Ezekből kivágatott, mint 

még teljesen egészséges oct. 11-kén 4, 12 kén —, 

13 kán –. A betegekből meggyógyult oct. 11-kén 

–, 12-kén -, 13-kán 2. A betegekből elhullott 

oct. 11-kén -, 12 kén 1, 13-kán 2. Beteg octob. 

11 kén 18, 12 kén 20, 13-kán 19. Gyanus, de még 

egészséges oct. 11-kén 63, 12 kén 67, 13-kán 79. 

Kolozsvártt, oct. 13.-kán, 1868. Filep Samu, id. 

polgármester. 

=Csikszékből irják, hogy Kozmás 

helységében mult hó végén 70 gazda lett a tüz 

miatt semmivé. 
= Sz.Régenből oct. 12-ről irják : Ismét 

szerencsétlen csapás érte szomszéd falvaink egyi- 
két, Holtmarost; hol egy tegnap véletlenből támadt 

tüz miatt 26 ház, több számos gazdasági épület és 

minden begyüjtött takarmány hamuvá lett. Ennyi 

szomoru tapasztalat után okulhatna már a nép is. 

= Segesvár követe Fabritius K. a bel- 

uügyminiszternek egy tiltakozványt nynujtott át, mely 

a jelenlegi egyetem határozatai ellen szól s 500 

segesvári polgár névaláirásával van ellátva. 

= Mint N.Szebenböl irják az ex szász 

comes Schmidt Konrád f. hó 10 dikén családostól 

Bécsbe útazott. 
= K.Fejérvártt f. hó 9.-kén fejeztettek 

be a hadgyakorlatok. 
= Rettegről (B. Szolnok) irják: Helysé- 

günkben mult hó közepe táján az ugynevezett „ár- 

pástó utczában 8 család háza, s részint már be- 
gyüjtött takarmánya és gabonája lett, egy pár óra 

alatt, gyulásból eredt tüz áldozatjává. A sors csa- 

pását már megelégültnek vélék , midőn f. oct. hó 
5.kén estéli 101/, óra tájban, ugyanazon uteza so- 
rán, azon család menedékhelyén, a honnan az első 
gyúlás eredt, tüz támadt, melyet a folytonosan nö- 
vekedő szél oly borzasztóvá tett, hogy azon utczá- 
ban a még épségben maradt házak menthetlenül 

lángba borultak, onnan két mellék utczában s ki a 
piaczra kapott a tüz. S igy újból 19 ház minden 

begyüjtött/takarmány, sok gabona és számos mel 
lék épület pusztult el a csaknem másnap estig tar 
tott tüzvész által. A tüznél elég korán jelent meg 

szolgabirósegéd Czecz Károly, ki egész végig a le 

hető erélyt fejtett ki a tüzvész meggátlására. Más- 

nap izraelita Marcus Márk az inségesek között 105 

czipót és 3 veder pálinkát osztott ki, nemkülönben 

Gergelyfi Károly is adakozott; valóban elismerést 

érdemelnek jótékonyságukért. Most csaknem a 

tél küszöbén 150 lélek van helységünkben minden 

élelem nélkül, s csaknem reményt vesztve vár a 

jóltevő emberbarátok segélyére és adakozására. 

Felhivjuk a könyörületet e szerencsétlenekre ! 

=Pályázat nyittatott a dézsi királyi 

adóhivatalba keblezett gazdasági hivatalnál levő 

számtartói, és N.-Szebenben a pénzügyigazgatóság- 

nál 8 fogalmazó gyakornoki állomásra; előbbi ha- 

tárideje oct. 26, másodiké nov. 10-dike. 

= Közhirré tétetett a vidéken, hogy 

városunkba a marhavész tartama alatt sem juhat, 
sem kecskét behajtani nem szabad, ez igaz és czél- 
szerü; a napokban egy kis csoport kecske és juh 
felett folyt az alku a barompiaczon, ez is igaz, 
de nem ezélszerü, s bámulatos, hogy az ilyesmi 
kikerülheti a figyelmet. 
Papp Szilágyi József nagy-váradi 

görög katholikus püspök egy főpásztori körlevelet 
bocsátott, egyházmegyéje lelkészeihez , melyet öröm- 

mel emlitünk meg, mint a hazafias érzelem, hig- 
gadt gondolkodás tanuságát, helyes oktatást arra, 

hogy hü hazafiak, jó románok legyenek. A pász- 
torlevél kezdetén megütközéssel emliti, hogy a „Fe- 
deratiunea4 lap szerint több lelkész a balázsfalvi 

pronunciamentóhoz csatlakozott; a főpap elvárja, 

hogy a papság nem fogja önmagát és az egyház- 
megyét compromittáltatni, hanem hivatásának meg- 

felelőleg fogja tudni polgári kötelmeit, melyek tel- 
jesitésével kell a nép előtt mindig ragyognia; ki- 
fejezi ezért nem helyeslését azon lépés felett; int 

a koronás király és a haza alkotmánya iránti hü- 
ségre, „mert Isten helyezett minket ezen földre, 
melyet többi honfitársainkkal együtt könnyeinkkel 

és vérünkkel áztattunk, ez a mi hazánk, melyen 

élnünk és halnunk kell.4 Felszólitja végül, marad- 
janak papi hbivatásuk mellett, mert kötelességüket 
csak igy fogják teljesiteni. 

– Egy szamár, mint házassági aka- 
dály. A „Progr. de VEurez következőleg ir le egy 
tragikomédiát, mely Beaumont vásárjáu adta elő 

magát: Nagy tömeg volt a vásártéren összegyülve, 

hol a többi spectaculum közt egy tudós szamár 
mutogatta tudományát. E tudós szamár egy fej- 

biezezentéssel, egy farkcsóválással fedezte föl a 

férfiakról, ha házasok e, vagy nem, a fiatal leá- 
nyokról, ha van-e szeretőjük, s a nőöknek hány 

gyermekök van. Egy fiatal leány Beaumont köze- 

léből épen azon perczben jelent meg, midőn a 
mentor épen e kérdést tevé föl a nagyfülü tudor- 

nak: „Szólj, hány gyermeke van a madamnak ?4 
Don Aliboron fölemeli lábát és hármat rug a leve- 

gőbe, nagy hahotájára a bámészkodóknak és még 
nagyobb megütközésére a fiatal leánynak. Fájda- 

lom, a leány völegénye jelen volt és komolyan ta- 

lálta venni e lapsust, veszekedést kezd szerencsét- 

len arájával és elkergeti magától, elkeseredéssel 

kiáltván utána : „Hát igy vagyunk, hütlen csaló! 

Három gyermeked van s nőül akarnál jöni hozzám. 
Keress magadnak más bolondot.4 Hiába akarták 

kibékiteni Estellával Nemorint. Elvezették ez utób 

bit egy más oraculumhoz is, de mitsem akart hal- 

lani. S a vigasztalhatlan Estella szüntelen sir. A 

vidék egy tekintélyes egyénisége azt tanácsolta a 

leány családjának, hogy kárpótlásul perelje be - 

a szamarat. 

— Dohánytermesztőinknek érdekes 
hirül s követésre méltó például szolgálhat azon ki- 

sérlet, melyet e napokban Aradmegyében Atzél Pé- 
ter egyik mintagazdaságán tettek : a dohánylevele- 
ket amerikai módra tüz által száritani. A kisérlet 

teljesen sikerült s a jelenvolt szakértők egyhangu- 
lag elismerték, hogy mind szinre, mind egyéb tu- 
lajdonságokra nézve alig különböztethető meg a 

legjobb amerikai szivarlevelektől. Miután e neveze- 
tes termelési ágnak nagy hátránya éppen a roppant 

csekély ár, kivánatos, hogy a termelők megragad- 

janak minden módot, árujok értékének emelésére. 
— Lajthántúl végre találtak miniszterel- 

nököt s igy a „Hon"-nál egy ékes vezérezikk be- 
vezetés elesett. Az „Oest. Corr." szerint Auersperg 
Adolf herezeg csehországi országos marsall van 

kiszemelve s legközelebb már ki is neveztetik. 

— A király és fuvaros. A ,Presse'-nek 
irják : midőn a király közelebbről Gödöllőről Pestre 

érkezett, a hidfő közelében valódi állatkinzásnak 
volt tanuja. Hoffmann fuvaros embertelen módon 

zaklatta és verte lovait, melyek a tulterbelt jármü- 

vet tovább vinni képesek nem voltak. A király, 
ennek láttára, megállittatá kocsiját és boszankodva 

kiáltá: ,Nem tudja e, hogy tiltva van az állatkin- 

zás, és tudja e, hogy ezért elfoghatják ?* Hoffmanu 

az egyszerü ruhában nem sejtve a királyt, daczo- 

san válaszolá: „Ehez az urnak semmi köze, saját 
lovaimmal tetszésem szerint bánhatok el, s erre 
nézve a császár sem parancsol nekem.4 — A ki. 

rály erre tovább hajtatott. Egy városi ör azonban, 
legott bekisérte a rakonczátlan frátert, ki rémülve 
vette tudomásul, hogy ö királylyal gorombáskodott, 

— Bukurestből irják, hogy Galaczban 
újolag zsidóüldözések fordultak elő. A zsidóüldözők 

az ottani zsinagógába törtek, hol egy összeütközés 

jött létre üldözők és üldözöttek közt,miközben 

többen veszélyesen megsebesültek. Okot reá egy 

utezai csetepaté adott oláh és zsidó gyerköczök 

közt. A rendőrség újra helyreállitotta a rendet és 
csendet. 

—– Egyéb dolga nem levén valakinek, ki- 
számitotta, hogy Krisztus halála óta még nem telt 
el egy milliárd percz, s hogy elteljen még 34 év 

kell, miután egy évben 525,000 perez van. 

Nemzeti szinház. 

Oktober 10-én : „Dajka, operette, és ,Fips, 
bohózat. 

Oktober 11-én: „Okos bolond4, népszinmt 
3 felvonásban. 

Oktober 12-én : „Zsidóhölgy4, opera, irta Ha- 
lewy. Odry Lehel a Gilbert szerepében lépett fel, 
és pedig e saison alatt ma először. Odry kellemes 

jelenség szinpadunkon, milyenné nemcsak szép 

hangja, hanem egyszersmind játékára fektetett gon- 
dosság teszi. Ez által feltinővé válik még a hálá-! 
datlanabb szerepekben is és sokoldalu tanulmány, 
magasb hivatás látszik ki belőle. Erről tanuskodott 
már fellépte is, mely alkalommal, noha reketség 
miatt hangja kissé fátyolozott volt, mint drámai 
szinész csaknem teljesen feledtette azt a közönség- 
gel. Különösen kiemeljük a harmadik felyonásban 

azon jelenetet, midőn átokra tör ki; a különben is 
kifejezésteljes ének hatását a mélyen átérzett elő- 

adás által magasra fokozta, mig másfelől minden 
mozdulatának plastikai jelentőséget adott. Izabellát 
Morzsai Emma, Eliazárt Dalfi és Rechát Tannerné 

személyesité. - 

Oktober 13-án: „Férj az ajtó előtte, operette, 
és a „Nyolczadik pont.4 Az operettben szinházunk 
újonnan szerződött tagjai Szilágyi Béla és neje 
léptek fel. Szerződtetésök valódi nyereség. Szilá- 
gyiné asszony csinos alak, igen szép soprán 
hanggal bir, melylyel jelentékeny zenei képzettség 
és gyakorlat párosul. S z ilágyi szintén jeles 

operetténekes gyanánt imutatta be magát. Átalában 

e kedves kis operette előadása semmi kivánni va- 
lót sem hagyott fenn. A ,„Nyolczadik pont4-ban 
Kovács Gyula is sok vigjátéki tehetséget tanusi- 

tott. Takács és Pappné helyöket szintén be- 
töltötték. 

. 

KULFOLD. 
Olaszországban a mazzinisták azon hirt ter- 

jesztik, hogy Fancziaország mult september hó kö- 
zepén titkos szerződési kötött az olasz kabinettel, 
melynek értelmében III. Napoleon kész Rómát át- 
adni Olaszországnak, ha ez viszont Szardiniát en- 
gedi át Francziaországnak, s azontőlül 150,000 
embert állit a porosz ellen. Más versio szerint, 
egyezmény létesült, mely szerint a franczia és 
olasz csapatok közösen szállnák meg Rómát. 

Páris, okt. 9. A „Constitutionnelt a román 
politikára vonatkozolag mondja : Bratiano nem hi- 
heti, hogy a császán kormány politikájával meg 
van elégedve. A nyugati hatalmak naponkint töb- 
bet foglalkoznak a saját nézeteik és a jelen ro- 
mán politika közötti különbséggel. Törökország fe- 
nyegetve van, mig ellenben ö senkit sem fenyeget. 
A hatalmak erdeke Törökország részén áll. 

Madrid, okt. ö8. A vallásszabadság és egyen- 
lőség kikiáltatott. A nép a városon keresztül to- 
long; zászlók hordoztatnak a tömeg élén, ezen fel- 
irással; „Le a Concordatummal! Éljen a szabad 
Róma 1" A város ki van világitva. A miniszterium 
megalakult. Serrano miniszterelnök, Prim hadügy-, 
Topete tengerészügyi, Figuerolla pénzügy-, Loren- 
zana külügy-, Üloa igazságügy, Sogasta belügy- 
miniszterre lön. Ayala a gyarmatok, Zorilla a nyil- 
vános munkák ügyét vette at, s végül Benitez Mad- 
rid kormányzójává neveztetett ki. 

A konstantinápolyi összeesküvésre vonatkozó- 
lag azt irják a „Correspondance du Nord-Est- 
nek, hogy september 23 kán több elfogatás történt, 
s hogy az egész összeesküvés Murad-EHffendi ja- 
vára történt volna, ki maga is nagyon compromit- 
tálva van az ügyben : a mennyiben az egyik ösz- 
szeesküvő iratai közt egy általa aláirt fermánt ta- 
láltak, mely a lázadás kitörése alkalmával lett 
volna kihirdetendő. A kormány, mint mondják, tit- 
kon akarta az egészet tartani, de ma már a hirla- 
pok is szólnak felőle. 

Ignatieff tábornok több elfogott orosz alatt- 
való kiadatasát kérte; mi azonban megtagadtatott 
tőle, miután szintén részt vettek az összeesküvés- 
ben. Mondják, hogy ez ügy könnyen adhatna okot 
Orosz- és Törökország közötti surlódásokra és pe- 
dig annál inkább, mert az elfogott személyek val- 
lomásai által az orosz követség is bele van ártva 
a dologba. 

Dánia hir szerint jegyzéket intézett a lon- 
doni tanácskozmányon jelenvolt hatalmasságokhoz, 
melyben ezeket felhivja, hogy Poroszországot a 
pragai béke V-dik pontjának megtartására köte- 
lezzék. 

Madrid, okt. 9. Bravo titkárát a nép sulyo- 
san megsebesitette; Prim kárhoztatta ezen kihágást 
és ajánlotta, hogy felejtsék a régi visszaéléseket. 
A democraták fönökei megegyeztek, hogy a leg- 
erélyesebben fogják támogatni a kormányt azon 
esetre, ha ezentul is a viszonyok democratikus 
megoldásán fog müködni. : 

Bécsi diplomatiai körökben a porosz kabinet 
bizonyos ajánlatáról akarnak tudni, melyszerint a 
várható olasz ultimatumot, melyben a franczia kor- 
mány állitólag komolyan fel fog szólittatni, hogy 
csapatait az egyházi államból visszavonja, a maga 
részéről diplomatiai uton támogatni fogja. 

Madrid, okt. 9. A „Gacettak egy nyilatko- 

lás s oktatás szabadságára, az egyleti és gyüleke- 
zési jogra, a sajtószabadságra, az igazgatás de- 
centralisattójára, a jury életbeléptetésére és a bi- 
rák függetlenségére vonatkozik. 

A madridi angol követ azon biztos felte- 
vésben, hogy Napoleon császár is hasonló állás- 
pontot foglal el – már utasittatott, az új kormán 
a leghatározottabban biztositani, miszerint Ango 

combinatiot, mely által a spanyol nemzet teljes 
szabadságban jövője felett határoz, föltéve, hogy e 
combinatio nem veszélyezteti az ország békés vi- 
szonyait a külfölddel. d 

csak a papság vak eszköze volt. „A forradalom 
— ugymond — ,hosszu évek műve volt; egymás 
követő felkelések készitették elő az utat e vég. 

válságra, A forradalom teljes volta megérdemli 
mindazok háláját, kik a szabadságot szeretik, 
egyetemes és szilárd békét, és mind volitikai, min 

társalmi, mind vallási tekintetben jóldtot bhajtana k. 
Legkevésbbé sem csodálkozhatni, hogy Izabella til- 
takozása csak megvetést keltett Spanyolországba 
Ha a forradalom csakugyan, a mint az extirálynő 

személy örült kevélységének kitörése volna, akk 
igen is, lehetne egy restanratió lehetségéről szól 
De a jelen körülmények közt ilyesmit csak gon 
dolni is valóságos képtelenség.""""" 

Az „Opinion Nationale nagyon örvend a 
lött, hogy a spanyol forradalom szinte véront 
nélkül ment végbe. ,Miután: - ugymond — ,e 

lövetett agyon; Novaliches számára ett agyon i agyszerü te 
metést készitnek; Cheste s Girgenti 

kik 1866. januárban a Ramblan annyi orgyilko 
ságot követtek el, szabadon hagyatnak."" 

Ez mind igaz. Most nem történtek oly hid 
vérrel végbevitt kegyetlen kivégzések, min 

zatot közöl, mely a juntát megillető jogokra, a kö- 
zelebbről behozandó általános szavazatjogra, a val 

ország elvileg soha sem fog ellenzeni bármely 

A ,Globe"n azt hiszi, hbogy a snapzol királynó 

magát hinni tetteti, vakbuzgók műve, és nehány 

rettentő democraták hatalomra jutottak, senkisem 

grófnak utle- 
velet adnak, s még ama mazos da escuadrák i 



modoradók s a reactionarius párt alatt voltak na- 

pirenden. Azonban a forradalom éppen nem ment 

végbe minden vérontás nélkül. A santanderi mé- 

szárláson kivül Puente de Alcoleánál is nagy öl- 

döklés történt. Egy szemtanu állitása szeri
nt Ser- 

rano 600, s Pavia 1600 embert 
vesztett holtakban 

és sebesültekben. 
A miniszterialis „Prov. Corr." tüzetesen tár- 

gyalja a spanyol fölkelést, s miután eddigi folya- 

nratát rajzolá, igy folytatja : 
Spanyolországban egy tartós kormány leg- 

z közelebbi ujra fölállitása tekintetében egyelőre 

még csak gyanitásokat sem lehet tenni. Csupán 

annyi látszik bizonyosnak, hogy egyrészről Izab
ella 

királynő menekülése által a trón visszaszerzésére 

s való minden kilátását elvesztette, s hogy másrész- 

röl ama város, mely az eddigi monarchikus kor- 

mány helyébe köztársaságot szándékozik állitni, 

: nem fog szilárd tért nyerni. Ha tehát egy trón föl- 

állitása valószint, mégis az itt tekintetbe jöhető 

párt csoportozatok s személyiségek állása még most 

: oly kevéssé világos, hogy bármely sikerre való 

alapos kilátásról egyik oldalra sem lehet szó- Előre- 

láthatólag nehány hét alatt össze lehetend hivni 

ama cortes-gyülést, melynek számára van föntartva 

. a végleges eldöntés. A Spanyolországban oly meg- 

! lepöleg beállott átalakulás jelenleg az európai kor- 

mányoknak szinte kizárólagos figyelmét veszi igény- 
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határozással szemlélheti a spanyol ügyek kifejlődé- 
sét, hogy szintugy tiszteletben tartandja a spanyol 
nép önálló eldöntéseit saját nemzeti sorsa iránt, 
mint azt a német nép a maga számára igénybe 

veszi. Ugyanezen fölfogást bizton teheti föl kor- 

mányunk a többi kabinetek részéről is. Ezért nem 

lehet attól félni, hogy Spanyolország belső bonyo-- 

dalmaiból az általános európai viszonyok meghá- 

boritása eredhetne." 
New-Yorkból sept, 24-ről 

szerint Forsyth ezredes 50 emberrel 700 indián 

által körülvétetett egy a Republican River fölött 

fekvő szigetben, s teljesen megveretett. Azt hiszik, 

hogy embereinek nagyrésze elfogatott s fejbörük 

lehuzatott; Forgyth ezredes s három más tiszt 

megöletett. Száz ember küldetett el élelmi készle- 

tevkel Fort-Wallaceből, az életben maradtak meg- 

szabaditására, kik minden szükséges élelmiczikk 

hiányában szenvedtek. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 

Oktober 15-n: 59/, Metaligunes 100 frt 57 40. 

5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 62.20. Kamat 58,— 

1860. Kölcsön 83.20. Bankrészvény 750. Hitel- 

intézeti részvény 200 frt 207.80. London 10 ft st. 

100 frt 231/, kr 116.50. Ezüst 114.—. Cs. királyi 

arany 5.545/10. 

Erdélyi főldteb. kötv. oct. 13-kén : 70. 50. 

kelt tudósitások 

Nyilttér* 
A ,M. Polgár" szerkesztőjének. 

(Folytatása és vége.) 

Fussuk át röviden 111-dik számában adott 
válaszát is! Ön ebben becsületemet támadta meg 
— mi nem charachter, sem nem loyalitás – oly 
tények octroyálása által, melyek semmi mások, 
mint ráfogások. 1-ső az, „hogy én a sétatér egyik 
40 éves felügyelőjét megveszszöztettem." Hogy ön- 
nek a sétatéri tónál levő 26-28 éves darabontját — 
nem pedig a sétatéri felügyelőt - megveszszöztet- 
tem, az igaz; s azt hiszem, hogy egy becsületes, 
előkelő polgárnénak érzékenyen megsértett szemé- 
lyi szabadsága és becsülete a Papp Miklós uram 
darabontjának ily példás büntetését mindig köve- 
telheti a rendfenntartó hatóságtól, ha az előrebo 
csátott orvosi vélemény is vesszőütést, nem pedig 

pálczát ajánl. 2 dik az, „hogy én betolakodom a 
polgárok házaiba – talán a ,„M. Polgár' házába 

szerény nyilatkozatommal? s kutatást tartok felha- 
talmazás nélkül4 sat. Szerkesztő úr! Előttem egyik 
polgár joga ép oly szent, mint a másiké; mindeni- 

két egyformán kell védenem! Ez esetnél is egyik 

polgár előttem megjelenvén, megütődve panaszolta, 

bogy nagy összegre menő kárt szenvedett; rögtön in- 

tézkedjem, mert ha nem, a büntény nyomai eltünnek. 

*) Az e rovatban megjelenő czikkekért csak a sajtó- 

Én e panasz következtében a b. pr. 106.dik §-a 
értelmében - mely szorgos esetekben minden meg- 
bizás nélkül nemcsak a biztonsági hivatalnoknak, 
de sőt még a csendőrnek is jogot enged házkuta- 
tásra – rögtön intézkedtem, s két egyént rendel- 

tem a bünjelvények megtekintésére. Érre nekem a 
törvény adott jogot; tehát nem élhettem vissza hi- 
vatali hatalmommal. Szerkesztő úr! A törvény véd- 
paizsa alatt állok én, nem pedig közkereset" alatt. 
3-dik az, hogy Juhász Jánosnak egy ács levágta 
orrát és kivágta a félszemét, s én ezen ügyet 8 
heten keresztül hallgatással mellőztem.4 Ön uram 
itt nem mondott igazat, mert, orvosi vélemény sze- 
rint, Juhásznak orrán csak a bőr volt megsértve, 
mely 3 nap alatt meg is gyógyult, s ezért a tettes 

öt napig volt bezárva - ez az elégtétel! Késöbbi 
orvosi vélemény szerint, mint nap, oly világos 
hogy Juhásznak szeme a vágás által egy hajonal. 

nyira sem sértetett meg , miről nemsokára módja- 

ban lesz szerkesztő úrnak még többet is hallani 

illetékes helyen a sajtórendtartás 33, és ebből ki- 

folyólag a b. t. k. 491. és 493-dik 88-ok sipjaival. 

Ennyi válaszára. - De hát a kékkeményitős 
folt története hova lett, szerk. úr? Igaz! én azt 
kitőröltem lapjából, ép ugy, mint a csinos menyecske 
karjáról! Isten velünk, szerkesztő úr! 

Egyed Ferenez, 
városi rendőrsegéd. 

-
 

be, s minden más politikai kérdést háttérbe szori- 

tott. Az éjszak német szövetség kormánya azon
 el- Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József hatósággal szemben vállal felelősséget a szerk. 

1Nagy festék raktár! 
Éppen most érkeztek friss, a legjobb mimóség 

és a Regszelbeb szimi oHnajba tört, és 

szaraz festékek. 
Butor,- bőr- és kocsi-lack. Továbbá kapható az egészen új, 

és elösmert jó,, 

EÖ-NHNÖŐCS. 
melylyel az avult bőr-holmikat egészen ujjá lehet alkatni, s azoknak a ( 

legszebb fényt és lágyságot adni. 

Legtisztább és szagatlan fotogén. Háromszor tisztitott lámpa- 

olaj. A legtisztább szeszből készült eczet, kis és nagyobb mérték- 

kel, s minden egyébb füszernemü a legjutányosabb ára- 

kért kaphatók (331) (3-3) 

Csiky testvérek 
füszer- és festék kereskedésökben Kolozsvártt. 

ELótulajdomosok és gazdala számára. 
Hangok Kwizda baromgyógyászati készitményei felől. 

Kerületi gyógyszerész Kwizda Ferencz János urnak Korneuburgban. 

Nem mulaszthatom el tudatni Önnel marhaporának hatását, a mely minden 

más előttem ismeretes szert, állatgyógy
ászati tekintetben felülmúl. 

Volt nekem t. i. egy tehenem és 2 fiatal ökröm, melyek szakismerők vé- 

leménye szerint paczalvészben szenved
tek, a mi ellen semmiféle szer nem, hasz- 

nált g én az állatokat már halálra it
élteknek hittem. Ekkor hallám, hogy Ön

nek 

marhaporát Fürst Mátyás urnál Villa
chban kaphatni. Elhatárzám ez utolsó ki- 

sérletet megtenni, s vettem 1 pakétot a porból, a melynek elhasználata után az 

állatokon feltümő javulás mutatkozott 
s az azelőtt száraz, ráragadt bőr tágabb 

lett. Most még egy pakétot vettem, a 
melynek használata után örömmel látta

m, 

hogy mind a három állat meggyógyűlt, s a tehén most még több tejet ad mint az- 

elütti egészséges korában. Valóságos ör
ömmel tudatom ezt Önnel s maradok 

(346) 16/10 (1-1) alázatos szolgája 

St. Rupprecbt, Villach mellett. Oberrauler Simon, vendéglős és földbirto
kos. 

A fennebbi igazságát bizonyitom a sajátkezt aláírással együtt. 

eimebbi igarsaz y e H) Schölfmann s. k. előljáró. 

Több gazda kivánságára a Korneuburgi 
kerületi gyógyszertárban készitett 

marhaport hoszabb idő alatt, különféle állaton, különböző betegségekben meg- 

probáltam és használtam, s nem tehetem, hogy azt 

lovaknál: mint véd- és gyógyszert mirigy bajok,
 g 

különféle kólikák és a véthagyás ragálya ellen;
 

szarvasmarhánál: avult emésztéshiány, puff
adás, gyomorköhögés, dugulás, 

valamint a tej elkékülése ellen ne ajánlj
am. — Hagonlólag hasznosnak bizonyult 

juhoknál vérbetegség ellen. 
Ezt kivánatra igazsághün bizonyitom. 

Bresslau, martius 14-én, 1867. 

égelob, nátha, gyomorláz, 

Dr. Grüll, 
kir. kerül. főállatorvos. 

Az eredetivel szóról-szóra egyhangú, bizonyitja Bresslauban. 

vbanke A kormánykerület előljárósága 

(P. H.) Teimann A. ker. főnök. 

Tisztelt gyógyszerész úr! Miután Önnek
 Korneuburgi marhapora ugy lovak- 

nál mint szarvas-marháknál oly kitünő sikert mutatott fel, heiyrepótló szere 

pedig lovaknál ideg-gyuladás és a lábak merev
sége ellen oly rendkivüli hatást 

gyakorol, s hoszas lovaglás előtt a lovak lábának bekenése ezen folyadékkal 

igen jó hatásu, kérem, hogy nekem postai után
vét mellett 10 nagy pakét marba- 

port és ő palaczk folyadékot küldeni sziveskedjé
k 

Kallatey kastély Budweis mellett, 

- u. p. Moldauthein. 

tisztelettel 
Báró Schell. 

Kwizda Ferencz János urnak Korneuburgban. 

Atyám Hartmann tábornok Wurtzburgban egy palac
zk helyrepótló folyadé- 

kot küldött nekem, a mely lovaknál oly kitünő sz
olgálatott tett, miszerint ké- 

rem, hogy abból nekem egy tuczet palaczkot küldeni sz
iveskedjék. 

A ugsburg, Hartmann, 

főhadn. ő Fensége Lajos bajor herczeg és tábornok segéde. 

: Cs. kir. szabad. - 

Korneuburgi marhapor 

1 nagy pakét 84 kr. - 1 kis pakét 42 kr o. é. 

Helyrepótló folyadék lovak számára, 
Kawizda Fer. Jánostól Kormeuburgban, kir. szabad. ő Felsége I. Ferencz József 

ó császár által. 1 üveg ára 1 frt 40 kr. 

lóköröm-kenőcs, egy skatulya ára 1 frt 25 kr. 

Körömpor, a lőköröm rothadása ellen. Egy üveg ára 70 kr. 

Ajamllozas. 
Egy fiatal, ki a magyar óvári gazdá- 

szati intézetben végzett, és a magyar, né- 
met s román nyelvben jártas, ohajtana al- 
kalmazást nyerni mint gazdatiszt, valamely 
nagyobb udvarnál. Az ajánlatokat T. M. 

czim alatt a balásfalvi postahivatalhoz kéri 
2 küldeni. (B44) ) 

(345) (1-24) 180 

Mávé 
bécsi fontja: 60, 65, 70 kr. egész 

1 frt 10 krig, árulja a 

keletindiai kávé-raktár 
BÉCSBEN, 

Graben, 29. a Trattnerhof udvarán. 
Vidékre utánvét mellett. Legalább 30 W 
vásárlásnál a szállitás minden vasúti 
és gözhajó állomáshoz ingyen. 

Tülönös figyelmeztetés 
a szüléla számára. 
Gyakran felmerült eseteknél alkalmam 

lévén sainosan tapasztalni, miszerint „Gr- 
LISZTA CSOKOLÁDÉ" név alatt ismert, ki 
tünő batásu szeleteim üzérkedő csalók 
által utánoztatnak, s az ál-szer sajátom- 
ról vett minta szerinti utasitás mellett 

terjesztetik; van szerencsém a tisztelt 
közönséget ezennel figyelmeztetni, hogy 
valódi általam készitett giliszta csokolá- 
dénak csak azt ismerje el, melynél a 
mellékelt utasitáson nevem nem nyom- 
tatva, hanem sajátkezüleg aláirva van, 
mint itt alább látható. 
Egyébiránt legezélszerübb a megren- 

deléseket közvetlenül nálam, vagy a 
könyvecskémben megnevezett t. bizomá- 
nyosoknál eszközölni. Kapható: 

Kolozsvártt SOMLYAI LÁSZLÓ és 
KARVÁZY J. füszerkereskedéseikben. 

rek vz 
(169) Tokajban. 15/ (I— 

Wertheim I. és társa 
urakmal Eécsbem. 

első pénzszekrény-gyár. 

Stanislau, oktober T7. 1868. 

A f. é. september 28-án itten előfordult borzasztó 

tűzvész alkalmával, az Öntől a mult évben vásárolt 15.720 

számu pénzszekrény 

50 óra hoszant volt a legnagyobb tűznek kitéve. 
E pénztár az irodában állott földszint, s az első és második 

emeletről leomló égő gerendák tüzét kelle kiállnia. 
Örvendek megmondhatni Önnek, hogy 

e pénzszekrény a legnagyobb tűzpróbát fényesen 

Mimlilta, 
mert a benne levő papirok mind sértetlenül maradtak. 

Tisztelettel, 

Kiesler K. váltóiroda. 

cs. kir. szab. 

mug Egyedüli raktár Erdély számára 

Náolozsváráit 

HHVVANN ZSEIGVONBNÁL. 
főtér 454 sz. 

(343) (2-38) 
Egy jó karban levő 

zomgora eladó 

szentegyházutczában 480 szám 
alatt. 

lovak, szarvasmarhák és juhok számára. 

Erő-táp, angol mód szerint készitve lovak és marhák számára, 
láda 100 adaggal 6 frt. - 50 adaggal 3 írt. - 1 pak 5 adaggal 30 kr. 
ad Valódi minöségben kapható : 

Kolozsvártt, Wolff János gyógyszerész urnál. 
n Karváz József kereskedő. 

-. 
Nyomatott az ev ref. főtanoda betülvel 

(305) 15/,0 1—12) 

H A tisztelt 

MHÖLGYVHELÁG 
számára. 

BOPPEDE 
legújabb őszi és téli 

öltönyök 

legnagyobb raktára 
Bécsben 

Stadt, Plankengasse, ő sz. 

Csak a legjobb, különösen választott 

s legújabb kelmékből készitve, min- 

denkor raktáran találtatnak : 

1 Jagues plüshből 12 frt 

1 n n 9—12 

1fin. , ;,15-18 , 

1 „Velourból 8-15 , 

1 ,legfin, divat- 
kelméből 15-30 , 

1 ,fekete 4-30 , 
1 fél-Paletot 12-36 , 

1 téli-Paletot 15-48 , 

Selyem- és bársony-czikkek 
minden árban. 

Utazó és eső- köpenyek legnagyobb 
raktára. 

A legnagyobb figyelem s azonnali esz- 

közlése iránt a megrendeléseknek ke- 

zeskedik a czég sok éves fennállása, 

s minden nem megfelelő tárgy 14 napi 

időközben becseréltetik. 

(Bel-farkasutcza T4. sz. 

s vatal által 1868. augusztus 31 ről, hogy az augusztus 15-ki borzasztó 

2 égés alkalmával egy pénztár a mi gyárunkból elégett, továbbá hogy egy 

pénztár a Pfanknehe ur gyárából valamivel jobban tartotta magát, s 

végre, hogy Wiese ur gyárából Bécsben nem égett el pénztár. 

Való, hogy a mi gyárunkból való pénztár rendkivül hosszu 

el ideig oly intensiv ható izzó melegnek vo
lt kitéve, hogy a 

e sárga rózből és vasból való külső a
lkatrészek elolvadtak 

6) s tökéletesen tönkre lettek, elegendő hizonyság arra nézve, hogy az iz- 

26 höség több, mint 10000 R. fokot ért el. A pénztár esti 7 órától 

el másnap délelőttig, (ökéletes vizhiány
 mellett, valóságos 

K tüztengerbe volt zárva; ha képes lett volna a pénztárra maga 

idején habár kevés vizet is fecskendeni, akkor bizonyosan
, mint minden 

korábbi esetben, pénztár és tartalma meg
 lettek volna mentve. 

A tüz akkora intensivitása ellen, a mely több mint 
20,000 általunk - 

készitett, s több mint 100 csetnél tüzveszélynek kitett pénztárnál még 

elő nem fordult, általában az egész világo
n nem létezheot pénz- 

el tár s nem lehet kezesség, 
mert a használt anyag ellenállási ereje,

 

mint aczél és vas, bizonyos eshetőségek mellett, mindenkor határt 
kell a 

hogy érjen. 
al Igen tüzvészes helyiségekben, gyárakban sat. a pénztárak e

lhelye- 

zésétöől függ nagyrészt azok biztonsága. Minden vásárló eziránt tölün
k 

kellő felállitási utasitást szokott kapni, ily esetekben czélszerü a pénz- 

tárt valamely fali fülkébe beállitni, hogy a lehulló égő gerendáktól job-
 

e n védve. 

ban gy elövigyázat az emlitett pénz
tárnál mellőztetett. 

A pPfanknehe ur pénztára, melynek t
artalma, mint a marad- 

aly ványok mutatják, tökéletesen elhamvadt, s a mely megigazitás végett 

e hozzánk küldetett, a hőségnek s izzó melegnek sokkal kevésbé volt ki- 

ég téve, mivel a külső diszitmények még mind 
megvannak rajta. a 

A mi végre azon jelentést illeti, hogy Wieose ur
 gy á- 

a rából Bécsben nem égett el pénz
tár, csak a közönség tév- 

ntra vezetésére szolgáló ké
tértelmiség, sigen nevetséges, 

] mivel Stein-Schőnauban Wiese féle 
pénztár nem volt tűzben, 

aE tehát nem is éghetett el. 

el Egyelőre még hinni akarjuk, hogy a st
einschő 

valamely vorsonytársügynöke rászo 

öl gonló bizonyitványt nem irhatott volna alá. 

. Ezen elvilágosítással nézetünk szerint tartoztunk a 
t. cz. közönségnek. 

s Bécsben, september 10-kén 1868. 

seee Wertheim F. és társa. 

(347) 
Felvilágositás 

el a Steinschönaui pénztár-égésről. 

Nehány hirlapban az bizonyittatik a steinschőnaui polgárme
steri hi- 

ks 
; 

k
 

=
 

nani polgármester ur 
detett, különben ha- 

s 

e e ( m- ke 

Melléklet: Előöfizetési felhizás a .Magyar Polgár Naptára.


